
ADJUSTABLE SIGHTS FOR GLOCK® - FULLY ADJUSTABLE SIGHT
SET, BLACK R/FIBER OPTIC FRONT

Quality Sights for Your Favorite Glock

Keeping your pistol on target requires having sights you can count on. LPA
Adjustable Sights for Glock are designed for use on one of the most-popular
pistol platforms in America, ensuring that owners of Glock handguns have easily
seen sights. Each pair of LPA Adjustable Sights are designed to fit a range of
Glock handguns, ranging from the G17 to the G23, as well as the G25 through
the G41. Each sight pair includes a blacked-out rear sight leaf paired with a
bright-red, fiber-optic front sight that directly replaces the Glock factory sights.
The rear sight included with the LPA Adjustable Sights is built with a low-profile
design that aids in reholstering, and the sight pair offers a great option for
everything from target-shooting to personal-defense use.

Attributes

Name: FULLY ADJUSTABLE SIGHT SET, BLACK R/FIBER OPTIC FRONT
Manufacturer: L.P.A. SIGHTS
Product no.: 100032787
Mfr. No.: SPS16GL6F
Make: Glock
Sight Color: Red
Style: Adjustable
Delivery weight: 0.041kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 165mm
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Sicherheitshinweise für die ADJUSTABLE SIGHTS
FOR GLOCK® L.P.A. SIGHTS FULLY ADJUSTABLE
SIGHT SET, BLACK R/FIBER OPTIC FRONT

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der LPA verstellbaren Visierungen für Ihre GlockPistole. Diese Visierungen sind
speziell für eine der beliebtesten Pistolenplattformen in Amerika entwickelt worden. Um die Sicherheit und die
optimale Nutzung Ihrer neuen Visierungen zu gewährleisten, befolgen Sie bitte die folgenden Sicherheitsrichtlinien
und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass die Visierungen nur für die vorgesehenen GlockModelle (G17 bis G23 sowie G25 bis G41)
verwendet werden.
Verwende die Visierungen nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen in diesem Handbuch.
Halte die Visierungen sauber und frei von Schmutz oder Ablagerungen, um eine optimale Sicht zu
gewährleisten.
Überprüfe regelmäßig den Zustand der Visierungen auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bewahre die Visierungen außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Informiere dich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass die Waffe vor der Installation der Visierungen entladen ist.
Verwende geeignete Werkzeuge für die Installation, um Beschädigungen an der Waffe oder den Visierungen
zu vermeiden.
Achte darauf, dass die Visierungen sicher montiert sind, bevor du die Waffe verwendest.
Vermeide es, die Visierungen während des Schießens zu berühren oder zu verstellen.
Bei Problemen oder Unsicherheiten kontaktiere einen Fachmann.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die GlockPistole entladen ist.
Reinige den Bereich, an dem die Visierungen installiert werden sollen.

Installation der hinteren Visierung:

Entferne die vorhandene hintere Visierung gemäß den Herstelleranweisungen.
Setze die neue hintere Visierung in die vorgesehene Halterung ein.
Stelle sicher, dass die Visierung fest sitzt und richtig ausgerichtet ist.

Installation der vorderen Visierung:

Entferne die vorhandene vordere Visierung.
Setze die neue vordere Visierung ein und achte darauf, dass sie sicher sitzt.
Überprüfe die Ausrichtung beider Visierungen.

Testen der Visierungen:

Führe nach der Installation eine Sichtprüfung durch, um sicherzustellen, dass alles richtig montiert ist.
Teste die Visierungen an einem sicheren Ort, um sicherzustellen, dass sie korrekt funktionieren.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge beschädigte oder nicht mehr benötigte Teile der Visierungen gemäß den örtlichen Vorschriften für
Elektroschrott oder gefährliche Abfälle.
Stelle sicher, dass die Teile außerhalb der Reichweite von Kindern entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu den LPA verstellbaren Visierungen, wende dich bitte an den
Hersteller oder deinen Fachhändler.
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Safety Instruction Guide for ADJUSTABLE SIGHTS
FOR GLOCK® FULLY ADJUSTABLE SIGHT SET,
BLACK R/FIBER OPTIC FRONT

Introduction
Thank you for choosing the LPA Adjustable Sights for Glock. This guide provides essential safety instructions and
guidelines to ensure the safe and effective use of your new sight set. Please read this document carefully and follow
all instructions to avoid potential hazards.

General Safety Guidelines
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before installing or adjusting the sights.
Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms.
Keep the sights out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the sights for any signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Be aware of your local laws regarding firearm modifications and ensure compliance.
Report any unsafe products or accidents to local authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Precautions:
Use only the tools recommended for installation to avoid damaging the sights or the firearm.
Do not force any components during installation.

Usage Precautions:
Always ensure the sights are properly aligned before use.
Do not rely solely on the sights for safety; always maintain proper firearm handling practices.
If you experience difficulty in sight alignment or adjustment, consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation:

Ensure your Glock is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools: a sight adjustment tool and any other tools specified by the manufacturer.

Remove Old Sights:

Use the appropriate tool to carefully remove the factory sights from your Glock.
Set aside any screws or components for later use if applicable.

Install New Sights:

Position the blackedout rear sight leaf on the rear dovetail.
Secure it in place using the screws provided, ensuring it is tight but not overtightened.
Place the brightred fiberoptic front sight in the front dovetail and secure it similarly.

Alignment Check:

After installation, visually check that both sights are aligned.
Make adjustments as necessary using the sight adjustment tool.

Final Inspection:

Ensure all screws are tight and that the sights are secure before use.
Conduct a function check of the firearm to ensure proper operation.



Usage

When aiming, focus on the front sight while keeping the rear sight and target in view.
Practice regularly to become familiar with sight alignment and target acquisition.
Adjust the sights as necessary to improve accuracy based on your shooting experience.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials responsibly, following local recycling guidelines.
If the sights are damaged beyond repair, dispose of them in accordance with local electronic waste disposal
regulations.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or additional support regarding your LPA Adjustable Sights for Glock, please contact the
manufacturer or authorized dealer directly. Always refer to the official website for the most current information and
resources.

Thank you for prioritizing safety and compliance. Enjoy your shooting experience with the LPA Adjustable Sights for
Glock!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Miras
Ajustables LPA para Glock

Introducción
Gracias por elegir las Miras Ajustables LPA para Glock. Este producto está diseñado para mejorar tu experiencia de
tiro y asegurarte de que puedas mantener tu pistola en el objetivo. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas
de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía te proporcionará información esencial sobre el uso
seguro de las miras, así como instrucciones para su instalación y disposición.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de seguir todas las instrucciones de instalación y uso proporcionadas en esta guía.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas no capacitadas.
Inspecciona las miras regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.
Si experimentas algún problema con el producto, no lo uses y consulta a un profesional.
Reporta cualquier producto defectuoso a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

El uso incorrecto de las miras puede resultar en lesiones.
Asegúrate de que la pistola esté descargada antes de instalar o ajustar las miras.

Instrucciones para Evitar Peligros:

No intentes modificar las miras. Cualquier modificación puede comprometer la seguridad y el
rendimiento.
Utiliza siempre las miras en condiciones adecuadas de iluminación para asegurar su efectividad.
Evita el uso de las miras en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su rendimiento.

Advertencias Específicas:

Este producto no es adecuado para menores de 18 años sin la supervisión de un adulto responsable.
Si tienes alguna condición médica que afecte tu capacidad para usar armas de fuego, consulta a un
profesional antes de usar este producto.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que la pistola esté descargada antes de comenzar la instalación.
Retira las miras de fábrica de tu Glock utilizando un destornillador adecuado.
Coloca la mira trasera oscurecida en su lugar y asegúrate de que esté bien ajustada.
Instala la mira delantera de fibra óptica de color rojo brillante en su lugar.
Verifica que ambas miras estén firmemente sujetas antes de usar la pistola.

Uso:

Alinea la mira delantera con la mira trasera y el objetivo para asegurar una puntería precisa.
Practica en un entorno seguro y controlado antes de usar las miras en situaciones de defensa personal
o competición.
Realiza ajustes según sea necesario para adaptarte a tu estilo de tiro.

Instrucciones de Eliminación



Cuando ya no necesites las miras, asegúrate de deshacerte de ellas de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de armas y accesorios.
No tires las miras en la basura común. Busca un centro de reciclaje o eliminación adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o para reportar un problema, contacta a un representante
de servicio al cliente de L.P.A. SIGHTS. Asegúrate de tener a mano la información del producto y cualquier detalle
relevante sobre el problema.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al usar cualquier accesorio de arma. Sigue estas instrucciones
cuidadosamente para disfrutar de una experiencia de tiro segura y efectiva.
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Guide de sécurité pour les organes de visée réglables
LPA pour Glock

Introduction
Merci d'avoir choisi les organes de visée réglables LPA pour votre pistolet Glock. Ce guide a pour but de vous fournir
des informations essentielles sur la sécurité, l'installation et l'utilisation de votre produit. En suivant ces instructions,
vous contribuerez à assurer votre sécurité ainsi que celle des autres.

Directives générales de sécurité
Assurezvous que votre arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster les organes de visée.
Ne manipulez jamais votre arme à feu dans des lieux publics ou non sécurisés.
Gardez les organes de visée hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Vérifiez régulièrement l'état de vos organes de visée pour détecter tout dommage ou usure.
En cas de doute sur la sécurité de votre produit, contactez un professionnel qualifié.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Installation : Ne tentez pas d'installer les organes de visée si vous n'avez pas l'expérience ou les outils
nécessaires. Faites appel à un professionnel si besoin.
Utilisation : Lorsque vous utilisez votre pistolet, concentrezvous sur votre cible et ne laissez pas d'autres
personnes se trouver dans la ligne de tir.
Transport : Transportez toujours votre arme à feu dans un étui sécurisé et verrouillé.
Maintenance : Nettoyez régulièrement vos organes de visée pour assurer leur bon fonctionnement. Évitez
d'utiliser des produits chimiques agressifs qui pourraient endommager les composants.

Instructions d'installation et d'utilisation

Préparation :

Assurezvous que votre pistolet est déchargé.
Rassemblez les outils nécessaires (tournevis, clé Allen, etc.).

Installation :

Retirez les organes de visée d'origine de votre Glock en suivant les instructions du fabricant.
Placez la visée arrière noire sur le support prévu à cet effet.
Installez la visée avant en fibre optique rouge en vous assurant qu'elle est bien fixée.
Vérifiez que les organes de visée sont bien alignés et sécurisés.

Utilisation :

Une fois les organes de visée installés, effectuez des tests de tir pour ajuster la précision.
Ajustez la visée arrière si nécessaire pour obtenir la meilleure précision.

Instructions d'élimination
Ne jetez pas les organes de visée dans les ordures ménagères si vous souhaitez vous en débarrasser.
Renseignezvous sur les points de collecte locaux pour les produits d'armement ou les pièces d'armement
usagées.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements d'armement.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez vous adresser à un
professionnel qualifié ou consulter les ressources disponibles sur les plateformes de sécurité des produits.



Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité. En suivant ces directives, vous contribuerez à
une expérience de tir sécurisée et agréable.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Mirini
Regolabili LPA per Glock

Introduzione
Grazie per aver scelto i Mirini Regolabili LPA per Glock. Questo prodotto è progettato per migliorare la tua
esperienza di tiro, garantendo un'ottima visibilità e precisione. È importante seguire attentamente le istruzioni di
sicurezza e uso per garantire un utilizzo sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare i mirini solo su pistole Glock compatibili.
Controlla regolarmente i mirini per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare i mirini se noti difetti visivi o meccanici.
Conserva i mirini in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segui sempre le normative locali riguardanti l'uso delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando installi i mirini, assicurati che la pistola sia scarica e non contenga munizioni.
Utilizza solo strumenti appropriati per l'installazione dei mirini, evitando l'uso di forza eccessiva.
Verifica che i mirini siano saldamente fissati prima di utilizzare la pistola.
Non modificare i mirini o la pistola in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che la pistola sia completamente scarica.
Rimuovi i mirini di fabbrica utilizzando gli strumenti appropriati.

Installazione del Mirino Posteriore:

Posiziona il mirino posteriore LPA nella sua sede.
Fissa il mirino con le viti fornite, assicurandoti che sia allineato correttamente.

Installazione del Mirino Anteriore:

Sostituisci il mirino anteriore di fabbrica con il mirino anteriore in fibra ottica LPA.
Fissa il mirino utilizzando le viti fornite, controllando che sia ben saldo.

Verifica Finale:

Controlla che entrambi i mirini siano ben fissati e allineati.
Esegui alcune prove di tiro per assicurarti che i mirini funzionino correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare i mirini usati insieme ai rifiuti domestici.
Segui le normative locali riguardanti lo smaltimento dei prodotti contenenti materiali pericolosi.
Contatta le autorità locali per informazioni sullo smaltimento corretto di prodotti di questo tipo.

Informazioni per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande o per segnalare prodotti difettosi, contatta il tuo rivenditore o un professionista del settore.
Assicurati di conservare la prova d'acquisto per eventuali richieste di garanzia o assistenza.

Nota



Queste istruzioni sono state redatte in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE.
È fondamentale seguire queste linee guida per garantire un uso sicuro e responsabile dei mirini regolabili LPA per
Glock.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Regulowanych
Celowników L.P.A. do Glocka

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Regulowanych Celowników L.P.A. do Glocka. Celem tej instrukcji jest zapewnienie
użytkownikowi informacji o bezpiecznym użytkowaniu, instalacji oraz utylizacji produktu, zgodnie z regulacjami Unii
Europejskiej w zakresie bezpieczeństwa produktów.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj celowników wyłącznie zgodnie z ich przeznaczeniem.
Przechowuj celowniki w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci.
Regularnie sprawdzaj celowniki pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Informuj się o ewentualnych aktualizacjach dotyczących bezpieczeństwa i przypomnień dotyczących
produktu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie używaj celowników, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Upewnij się, że celowniki są prawidłowo zamontowane przed użyciem broni.
Zawsze zachowuj ostrożność podczas obsługi broni palnej.
Przechowuj broń w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących posiadania i użytkowania broni palnej.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do Instalacji

Upewnij się, że pistolet jest rozładowany przed rozpoczęciem instalacji.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji.

Instalacja Tylnych i Przednich Celowników

Zdejmij fabryczne celowniki Glocka za pomocą odpowiednich narzędzi.
Zamontuj tylny celownik w czarnym kolorze na miejscu fabrycznego celownika.
Zamontuj jasnoczerwony, optyczny celownik przedni, upewniając się, że jest prawidłowo osadzony.
Sprawdź, czy oba celowniki są stabilne i nie poruszają się.

Użytkowanie

Po zainstalowaniu celowników, przetestuj je na strzelnicy, aby upewnić się, że są odpowiednio
wyregulowane.
Dostosuj celowniki według potrzeb, aby uzyskać optymalną celność.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj opakowanie oraz wszelkie nieużywane części zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji
odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych śmieci. Skontaktuj się z lokalnymi służbami, aby dowiedzieć się o
odpowiednich metodach utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem firmy L.P.A. SIGHTS lub odwiedzenie strony internetowej producenta.



Dziękujemy za wybór Regulowanych Celowników L.P.A. do Glocka. Używaj ich odpowiedzialnie i zgodnie z
powyższymi wytycznymi, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo.
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ADJUSTABLE SIGHTS FOR GLOCK® Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa L.P.A. SIGHTS säädettävien tähtäimien käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeää tietoa tuotteen
turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Tuote on suunniteltu Glockpistoolien käyttäjille, ja sen avulla
voit parantaa tähtäyksesi tarkkuutta.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että käytät vain hyväksyttyjä Glockpistooleja, jotka ovat yhteensopivia L.P.A. SIGHTS tuotteiden
kanssa.
Tarkista tähtäimien kunto ennen käyttöä. Vaurioituneet tai kuluneet osat voivat aiheuttaa vaaratilanteita.
Älä käytä tähtäimiä, jos ne ovat vaurioituneet tai puutteelliset.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseiden käyttöä ja säilytystä.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Varmista, että pistooli on aina lukittu ja tyhjennetty ennen tähtäimien asennusta tai säätämistä.
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, ampumisen aikana.
Harjoittele tähtäimien käyttöä turvallisessa ympäristössä ennen kuin käytät niitä tositilanteessa.
Vältä tähtäimien säätämistä tai käsittelyä ampumaaseen ollessa latautuneena.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Valmistelu: Varmista, että pistooli on tyhjennetty ja turvallinen käsitellä.
Vanhojen tähtäimien poistaminen: Poista olemassa olevat tähtäimet Glockpistoolista varovasti.
Uusien tähtäimien asennus:

Aseta musta takatähtäin paikalleen ensin.
Kiinnitä kirkas punainen kuituoptiikan etutähtäin.
Varmista, että kaikki osat ovat tukevasti paikallaan.

Säätö: Säädä tähtäimiä tarpeen mukaan varmistaaksesi tarkkuuden.

Käyttö

Suuntaa pistooli aina turvalliseen suuntaan.
Käytä tähtäimiä ampumisen aikana varmistaaksesi tarkkuus.
Harjoittele säännöllisesti parantaaksesi taitojasi ja mukautuaksesi tähtäimiin.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt tai vaurioituneet tähtäimet paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotteita tavalliseen sekajätteeseen, jos ne sisältävät vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai valtuutettuun jälleenmyyjään. Varmista, että kaikki
kysymykset ja huolenaiheet käsitellään asianmukaisesti.

Yhteenveto



L.P.A. SIGHTS säädettävät tähtäimet tarjoavat erinomaisen vaihtoehdon Glockpistoolien tarkkuuden parantamiseksi.
Noudata yllä olevia ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Muista, että turvallisuus on aina etusijalla
ampumaaseiden käsittelyssä.
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Säkerhetsinstruktioner för LPA Justerbara Sikt för
Glock

Introduktion
Tack för att du valt LPA Justerbara Sikt för din Glockpistol. Denna produkt är designad för att förbättra din
skjutprecision och säkerhet. För att säkerställa en säker och korrekt användning av produkten, vänligen läs och följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga.
Rapportera eventuella skador eller defekter till återförsäljaren eller tillverkaren.
Kontakta en professionell om du är osäker på installation eller användning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du installerar eller justerar siktet.
Se till att pistolen är avsäkrad och oladdad när du installerar siktet.
Undvik att rikta pistolen mot dig själv eller andra under installation och justering.
Kontrollera att siktet är korrekt installerat innan du använder pistolen.
Använd inte siktet om det är skadat eller om du misstänker att det kan påverka siktsäkerheten.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förberedelse: Kontrollera att pistolen är avsäkrad och oladdad.
Ta bort det gamla siktet: Använd en lämplig skruvmejsel för att ta bort det befintliga siktet enligt tillverkarens
instruktioner.
Installera det nya siktet:

Placera det bakre siktet på plats och fäst det med skruvarna.
Montera det framåtriktade fiberoptiska siktet enligt anvisningarna.

Justering: Justera siktet för att säkerställa att det är korrekt inriktat. Följ tillverkarens anvisningar för justering.

Användning

Använd siktet i enlighet med din skjutstil och träning.
Öva regelbundet för att förbättra din träffsäkerhet och bekantskap med siktet.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering ska ske i enlighet med lokala miljöbestämmelser.
Försök att återvinna alla delar av produkten där det är möjligt.
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Kontakta lokala myndigheter för korrekt bortskaffande.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av LPA Justerbara Sikt, vänligen kontakta tillverkaren
eller din återförsäljare. Se till att ha produktens serienummer och inköpsinformation till hands för snabbare service.

Vi tackar för att du valt våra produkter och önskar dig en säker och framgångsrik användning av LPA Justerbara Sikt
för Glock.
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Pokyny pro bezpečné používání nastavitelného
mířidla pro Glock

Úvod
Děkujeme vám za zakoupení nastavitelného mířidla L.P.A. pro Glock. Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil vaši
přesnost a pohodlí při střelbě. Aby bylo zajištěno bezpečné používání produktu, prosím, pečlivě si přečtěte
následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si přečtěte a pochopte všechny pokyny a varování.
Zajistěte, aby bylo mířidlo nainstalováno odborníkem, pokud si nejste jisti svými dovednostmi.
Udržujte mířidlo mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte mířidlo na poškození a opotřebení.
V případě poškození nebo nefunkčnosti okamžitě přestaňte mířidlo používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte mířidlo pouze na zbraních, pro které je určeno (pistole Glock).
Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň prázdná.
Nikdy neukazujte zbraň na nic, co nechcete zasáhnout.
Při střelbě dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání zbraní.
Při jakémkoli zranění nebo nehodě okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Zajistěte, aby byla zbraň vybitá.
Ujistěte se, že máte potřebné nástroje pro instalaci (např. šroubovák, klíč).

Instalace mířidla:

Odstraňte původní mířidla Glock pomocí vhodného nástroje.
Umístěte černé zadní mířidlo na správné místo na zbrani.
Připevněte jasně červené optické vlákno vpředu na zbraň.
Ujistěte se, že jsou mířidla pevně a bezpečně připevněna.

Kontrola a údržba:

Po instalaci zkontrolujte, zda mířidla správně fungují.
Pravidelně kontrolujte mířidla na poškození a udržujte je čisté.

Pokyny pro likvidaci
Mířidlo a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zajistěte, aby byly všechny součásti bezpečně zlikvidovány, aby se předešlo nehodám nebo zraněním.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se,
že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu.

Děkujeme, že jste si vybrali nastavitelné mířidlo L.P.A. pro Glock. Vaše bezpečnost je naší nejvyšší prioritou.


